
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

 

 

IV ЕЖЕГОДНАЯ МЕЖДИСЦИПЛИНАРНАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ 

ПАМЯТИ ВЯЧ. ВС. ИВАНОВА С МЕЖДУНАРОДНЫМ УЧАСТИЕМ 

«НАСЛЕДИЕ ВЯЧ. ВС. ИВАНОВА И МЕЖДИСЦИПЛИНАРНОСТЬ 

СЕГОДНЯ» (ЯЗЫКИ И КУЛЬТУРЫ СТРАН ВОСТОКА) 

 

Место проведения 

Научный зал имени Вяч. Вс. Иванова 

Центр редкой книги и коллекций 

Библиотеки иностранной литературы 

(г. Москва, ул. Николоямская, д. 1) 

 

Дата проведения 

7 октября 2025 года 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Организационный комитет конференции 

 

Арефьев Дмитрий Андреевич, ведущий библиотекарь Центра междисциплинарных 

исследований Библиотеки иностранной литературы, младший научный сотрудник Института 

мировой литературы имени А.М. Горького Российской академии наук; 

Феноменова Людмила Валентиновна, ведущий библиотекарь Центра междисциплинарных 

исследований, аспирантка Института славяноведения Российской академии наук; 

Фролов Владимир Евгеньевич, руководитель Центра междисциплинарных исследований 

Библиотеки иностранной литературы. 

 

Формат конференции 

смешанный (очный/дистанционный) 

Рабочие языки 

русский, английский 

Часовой пояс 

Москва (GMT+3) 

 

10:30 
Сбор участников конференции, подключение онлайн-участников 

 

11:00 

Приветственные слова организаторов и начало работы конференции 

 

Регламент 

Пленарный доклад – 20 минут, вопросы – 5 минут 

Секционный доклад – 15 минут, вопросы – 5 минут 

 

 

НАУЧНЫЙ ЗАЛ ИМЕНИ ВЯЧ. ВС. ИВАНОВА (2 ЭТАЖ) 

11:00 – 13:05 

ПЛЕНАРНОЕ ЗАСЕДАНИЕ «ВОКРУГ ВЯЧ. ВС. ИВАНОВА» 

13:05 – 13:20 

КОФЕ-БРЕЙК 

НАУЧНЫЙ ЗАЛ ИМЕНИ ВЯЧ. ВС. 

ИВАНОВА (2 ЭТАЖ) 

ЦЕНТР РЕДКОЙ КНИГИ И 

КОЛЛЕКЦИЙ (4 ЭТАЖ) 

13:20 – 15:20 

СЕКЦИЯ «НЕКОТОРЫЕ ВОПРОСЫ 

ЛИНГВИСТИКИ И ФИЛОЛОГИИ» 

12:40 – 14:20 

СЕКЦИЯ «КОРЕЕВЕДЕНИЕ 

В МОСКОВСКОМ ИНЯЗЕ» 

15:20 – 16:00 

КОФЕ-БРЕЙК (ОБЕД) 

14:20 – 15:00 

КОФЕ-БРЕЙК (ОБЕД) 

16:00 – 17:40 

СЕКЦИЯ «МЕЖКУЛЬТУРНАЯ 

КОММУНИКАЦИЯ, МИГРАЦИОННЫЕ 

ПРОЦЕССЫ, ПРОБЛЕМЫ 

ИДЕНТИЧНОСТИ» 

15:00 – 17:40 

СЕКЦИЯ «ЧАСТНЫЕ ВОПРОСЫ 

КУЛЬТУРЫ, ИСКУССТВА, СЕМИОТИКИ, 

ИСТОРИИ И ПОЛИТИКИ ВОСТОКА» 

НАУЧНЫЙ ЗАЛ ИМЕНИ ВЯЧ. ВС. ИВАНОВА (2 ЭТАЖ) 

17:40 – 18:40 

СЕКЦИЯ «ИСТОРИЯ ВОСТОКОВЕДЕНИЯ В РУСЛЕ 

ИСТОРИИ НАУКИ И ТЕОРИИ КУЛЬТУРНОГО ТРАНСФЕРА» 

 

 

 



ПЛЕНАРНОЕ ЗАСЕДАНИЕ «ВОКРУГ ВЯЧ. ВС. ИВАНОВА» 

(НАУЧНЫЙ ЗАЛ ИМЕНИ ВЯЧ. ВС. ИВАНОВА) 

 

11:00 – 11:25 

Иванов и Мельчук. Сходства и различия (онлайн) 

Алпатов Владимир Михайлович, академик Российской академии наук, заведующий отделом 

языков Восточной и Юго-Восточной Азии, главный научный сотрудник Научно-

исследовательского центра по национально-языковым отношениям Института языкознания 

Российской академии наук 

 

11:25 – 11:50 

Перевод и изучение творчества Вяч. Вс. Иванова в Китае (онлайн) 

Чжоу Хайянь, доктор филологических наук, научный сотрудник, декан факультета русского 

языка и литературы Пекинского университета (Пекин, Китай) 

 

11:50 – 12:15 

Вяч. Вс. Иванов о восточных темах и образах в произведениях своего отца – писателя 

Вс. Иванова: Индия (очно)1 

Папкова Елена Алексеевна, доктор филологических наук, старший научный сотрудник 

Института мировой литературы имени А.М. Горького Российской академии наук 

 

12:15 – 12:40 

Исторические источники сюжета романа Вс. Иванова «Эдесская святыня» (по 

изданиям из личной библиотеки писателя, хранящимся в ВГБИЛ) (онлайн)2 

Суматохина Любовь Валерьевна, кандидат филологических наук, доцент, старший научный 

сотрудник Института мировой литературы имени А.М. Горького Российской академии наук 

 

12:40 – 13:05 

Стихотворение «De Profundis» Вяч. Ив. Иванова как источник образов «Елки у 

Ивановых» А. Введенского (очно) 

Буров Сергей Глебович, доктор филологических наук, профессор кафедры отечественной и 

зарубежной литературы Московского государственного лингвистического университета 

 

Кофе-брейк 

13:05 – 13:20 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                        
1 Работа выполнена в Институте мировой литературы имени А.М. Горького Российской академии наук при 

финансовой поддержке Российского научного фонда, проект № 25-28-00107 «Из литературного наследия 

Всеволода Иванова конца 1920-х – начала 1960-х гг.», https://rscf.ru/project/25-28-00107/ 
2 Работа выполнена в Институте мировой литературы имени А.М. Горького Российской академии наук при 

финансовой поддержке Российского научного фонда, проект № 25-28-00107 «Из литературного наследия 

Всеволода Иванова конца 1920-х – начала 1960-х гг.», https://rscf.ru/project/25-28-00107/ 



СЕКЦИЯ «НЕКОТОРЫЕ ВОПРОСЫ ЛИНГВИСТИКИ И ФИЛОЛОГИИ» 

(НАУЧНЫЙ ЗАЛ ИМЕНИ ВЯЧ. ВС. ИВАНОВА) 

 

13:20 – 13:40 

«Джезновский» презенс и аблаут в хеттском и индоевропейском глаголе (очно) 

Красухин Константин Геннадьевич, доктор филологических наук, ведущий научный 

сотрудник Института языкознания Российской академии наук, профессор Московского 

государственного университета имени М.В. Ломоносова, Православного Свято-

Тихоновского гуманитарного университета, Государственного университета «Дубна» 

 

13:40 – 14:00 

Гипотеза о пратохарских редуцированных гласных в свете новых находок (очно) 

Бурлак Светлана Анатольевна, доктор филологических наук, профессор, ведущий научный 

сотрудник Института востоковедения Российской академии наук 

 

14:00 – 14:20 

Сравнительный анализ понятия «хороший день» в библейской и древнеегипетской 

традициях (онлайн) 

Золотухина Софья Романовна, преподаватель восточного факультета Санкт-Петербургского 

государственного университета 

 

14:20 – 14:40 

Предметы, их названия и смыслы в газели урду (очно) 

Васильева Людмила Александровна, кандидат филологических наук, ведущий научный 

сотрудник Института востоковедения Российской академии наук 

 

14:40 – 15:00 

Использование словесной системы нумерации Bhūta-saṃkhyā в древнеиндийской 

научной литературе (очно) 

Федорова Наталья Леонидовна, аспирантка кафедры общего и сравнительно-исторического 

языкознания филологического факультета Московского государственного университета 

имени М.В. Ломоносова 

 

15:00 – 15:20 

О 羁绊 «цзыбань»: пример нового графического заимствования из японского языка в 

современном китайском языке (онлайн) 

Ван Цзы, PhD (доктор филологических наук), постдокторант, научный сотрудник Института 

иностранных языков Пекинского университета (Пекин, Китай) 

 

Кофе-брейк (обед) 

15:20 – 16:00 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



СЕКЦИЯ «МЕЖКУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ, 

МИГРАЦИОННЫЕ ПРОЦЕССЫ, ПРОБЛЕМЫ ИДЕНТИЧНОСТИ» 

(НАУЧНЫЙ ЗАЛ ИМЕНИ ВЯЧ. ВС. ИВАНОВА) 

 

16:00 – 16:20 

Диглоссия как фактор сохранения греко-византийского наследия в нехалкидонских 

общинах Христианского Востока: на примере Египта (очно) 

Войтенко Антон Анатольевич, доктор исторических наук, ведущий научный сотрудник 

Центра египтологических исследований Российской академии наук 

 

16:20 – 16:40 

Влияние кочевых тюркских племен на политическую обстановку в Хорасане 

и Мавераннахре в XII в.: по данным памятников мусульманской историографии (очно) 

Тимохин Дмитрий Михайлович, кандидат исторических наук, старший научный сотрудник 

Института востоковедения Российской академии наук 

 

16:40 – 17:00 

«Математики короля»: иезуиты в Китае между культурами и континентами (очно) 

Дубровская Динара Викторовна, доктор исторических наук, профессор, заведующая 

Отделом искусства и материальной культуры Института востоковедения Российской 

академии наук 

 

17:00 – 17:20 

Echoes of Anatolia: Ottoman Past and Russian Present in Pontic Greek Language Practices 

(очно) 

Белов Никита Сергеевич, магистрант, стажер-исследователь Центра социокультурных и 

этноязыковых исследований Научно-исследовательского университета «Высшая школа 

экономики» 

 

17:20 – 17:40 

Динамика взаимодействия языка и этнической идентичности в сообществе 

сахалинских корейцев в Южной Корее (очно) 

Русанов Максим Александрович, магистр, библиотекарь I категории Центра обслуживания 

читателей Библиотеки иностранной литературы 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



СЕКЦИЯ «КОРЕЕВЕДЕНИЕ В МОСКОВСКОМ ИНЯЗЕ» 

(ЦЕНТР РЕДКОЙ КНИГИ И КОЛЛЕКЦИЙ) 

 

12:40 – 13:00 

Влияние английского языка на словообразовательные модели в корейском языке (на 

примере слов-портмоне) (очно) 

Мозоль Татьяна Сергеевна, кандидат педагогических наук, доцент, заведующая кафедрой 

восточных языков Московского государственного лингвистического университета 

 

13:00 – 13:20 

Этимология и идеология: сино-корейская лексика в политических лозунгах КНДР 

(очно) 

Диброва Елена Всеволодовна, аспирантка, преподаватель Московского государственного 

лингвистического университета 

 

13:20 – 13:40 

Пространство «магазина» в современных южнокорейских хилинг-романах (очно) 

Похолкова Екатерина Анатольевна, кандидат филологических наук, доцент, декан 

переводческого факультета Московского государственного лингвистического университета 

 

13:40 – 14:00 

Отражение корейской религиозной традиции в романе Хан Ган «Человеческие 

поступки» (очно) 

Ситникова Дарья Витальевна, аспирантка кафедры отечественной и зарубежной 

литературы, преподаватель кафедры восточных языков Московского государственного 

лингвистического университета 

 

14:00 – 14:20 

Дон-Кихот в интертекстуальном пространстве: трансформация классического образа в 

южнокорейской литературе XXI века (очно) 

Мавлеева Дарья Владимировна, кандидат филологических наук, доцент кафедры восточных 

языков переводческого факультета Московского государственного лингвистического 

университета 

 

Кофе-брейк (обед) 

14:20 – 15:00 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



СЕКЦИЯ «ЧАСТНЫЕ ВОПРОСЫ КУЛЬТУРЫ, ИСКУССТВА, 

СЕМИОТИКИ, ИСТОРИИ И ПОЛИТИКИ ВОСТОКА» 

(ЦЕНТР РЕДКОЙ КНИГИ И КОЛЛЕКЦИЙ) 

 

15:00 – 15:20 

Статуи погребального комплекса Ши сань лин и костюм эпохи Мин (1368–1644) (очно) 

Писцов Константин Михайлович, кандидат исторических наук, старший научный сотрудник 

Института востоковедения Российской академии наук 

 

15:20 – 15:40 

Японская литература в фокусе семиотики: высказывание о несовершенстве (очно) 

Меркулова Инна Геннадьевна, доктор лингвистики, кандидат филологических наук, доцент, 

руководитель Международного центра семиотики и диалога культур Государственного 

академического университета гуманитарных наук 

 

15:40 – 16:00 

За пределами «Натьяшастры»: эстетическая концепция расы в контексте индийской 

средневековой живописи (онлайн) 

Серба Мария Алексеевна, магистр, хранитель музейных предметов Санкт-Петербургского 

государственного музея-института семьи Рерихов 

 

16:00 – 16:20 

Формирование индийского религиозного плаката: от свитка к печатной продукции 

(очно) 

Насырова Амина Рашидовна, магистрантка, библиограф Центра визуальной информации 

Российской государственной библиотеки искусств 

 

16:20 – 16:40 

Проблема смерти Кудэна в историографии: конфликт интерпретаций западных, 

китайских и тибетских источников (онлайн) 

Завитаева Анастасия Юрьевна, студентка 4 курса Воронежского государственного 

университета 

 

16:40 – 17:00 

Эволюция театра Кабуки: сохранение традиций в современном мире (очно) 

Кашуркина Надежда Максимовна, магистр, библиотекарь Центра визуальной информации 

Российской государственной библиотеки искусств 

 

17:00 – 17:20 

Модернизм в армянской архитектуре: от города-сада к соцгороду (очно) 

Пастухова Анна Евгеньевна, модель, куратор образовательных программ Санкт-

Петербургской академии художеств 

 

17:20 – 17:40 

Концептуальные взгляды Ирана на ключевые тенденции развития и будущее 

международной системы (очно) 

Баскаков Илья Дмитриевич, младший научный сотрудник Отдела Ближнего и 

Постсоветского Востока Института научной информации по общественным наукам 

Российской академии наук 

 

 

 



СЕКЦИЯ «ИСТОРИЯ ВОСТОКОВЕДЕНИЯ В РУСЛЕ 

ИСТОРИИ НАУКИ И ТЕОРИИ КУЛЬТУРНОГО ТРАНСФЕРА» 

(НАУЧНЫЙ ЗАЛ ИМЕНИ ВЯЧ. ВС. ИВАНОВА) 

 

17:40 – 18:00 

О развитии философского востоковедения в России (очно) 

Псху Рузана Владимировна, доктор философских наук, профессор, заведующая кафедрой 

востоковедения и африканистики Российского университета дружбы народов имени Патриса 

Лумумбы 

 

18:00 – 18:20 

Монгольская империя в трудах российских историков (очно) 

Дробышев Юлий Иванович, кандидат исторических наук, старший научный сотрудник 

Института востоковедения Российской академии наук 

 

18:20 – 18:40 

Переводы М.А. Салье с арабского языка в свете истории востоковедения XIX–XX вв. 

(очно)3 

Арефьев Дмитрий Андреевич, ведущий библиотекарь Центра междисциплинарных 

исследований Библиотеки иностранной литературы, младший научный сотрудник Института 

мировой литературы имени А.М. Горького Российской академии наук 

                                                        
3 Работа выполнена в Институте мировой литературы имени А.М. Горького Российской академии наук при 

финансовой поддержке Российского научного фонда, проект № 24-78-10046 «Восточные литературы в 

издательских и культурно-просветительских проектах А.М. Горького 1920-х гг. (по рукописным источникам 

издательства “Всемирная литература”, журнала “Восток” и “Секции исторических картин”)», 

https://rscf.ru/project/24-78-10046/ 


